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. ' . . E l Congreso de Colombia, 

�- .DECRETA: -

Artículo 1° Apruébase el "Acuerdo sobre Transportes. Aéreos 
entre la República de Colombia .y i la República Francesa", suscri-
to en Bogotá el 28 de abril de 1953, cuyo texto es: 

. «ACUERDO SOBRE TRANSPORTES AEREOS ENTRE LA REPUBLICA 
DE COLOMBIA Y LA REPUBLICA FRANCESA 

El Presidente d é - l a ' República de Colombia, encargado, 
por una parte, y . " 
El Presidente de la'.'República Francesa, � - . . 

' por la otra', . , . . ' � ' r 
- Teniendo en cuenta que conviene celebrar un .Acuerdo que 

regularice las comunicaciones aéreas entre los dos países que estén, 
efectuando o lleguen a efectuar .las empresas de transportes aéreos' 
colombianas y francesas, ' , . � 

Han determinado celebrar tal Acuerdo y para ese f in nombra- ' 
-do sus respectivos Plenipotenciarios-, a saber: " . - . � 

El Excelentísimo; Señor Presidente de la República, de Colom-
bia Encargado, A Su Excelencia el señor doctor- Juan Uribe Holguín, 
Ministro de Relaciones Exteriores;. ' * _ 

El Excelentísimo Señor Presidente de la República Francesa,. 
A Su Excelencia el Señor -Abel Verdier, E m b a j a d o r de Francia en 
Colombia, Oficial de la Legión de Honor, Cruz de Guerra 1939-1945" 
con Palma, Medalla de la Resistencia con. Roseta. . '. 

Quienes, después de haberse comunicado sus plenos poderes y 
de hallarlos en b u e ñ a ' y debida forma," han acordado, lo siguiente: 

- . ARTICULO I 

Para la aplicación del presente Acuerdo y de sus Anexos: 
a) 'La expresión ' 'Autoridades Aeronáuticas" significa, en lo 

qué concierne a Colombia, la Dirección del Departamento Nacional 
de .Aeronáutica-Civil.y, en.lo que concierne a Francia,.el Secretaria-
do General de. Aviación Civil y Comercial o, en ambos casos, toda 
persona o entidad autorizada para asumir las funciones ejercidas 
actualmente por tales organismos; 

b) La expresión "servicios acordados" significa todo servicio 
aéreo regular explotado en las rutas descritas en los cuadros del:. 
presente Acuerdo; , 

� c) La expresión' "Empresa Aérea Designada" ' significa toda 
empresa que. las Autoridades Aeronáuticas de" cualquiera de las 
Par tes . Contratantes haya' designado para explotar los servicios-
acordados, previa "notificación por escrito a las Autoridades. Aero-
náuticas de la otra Par te Contratante, de conformidad con las-
disposiciones del Artículo III del presente Acuerdo. , 

. . ARTICULO II " 

.Cada una de las Partes Contratantes otorga a la otra los 
derechos especificados en los Anexos a este Acuerdo, con el objeto 
de establecer los servicios acordados. . � . 

ARTICULO III . 

Primero. :Los " servicios acordados podrán ser inaugurados in-
mediatamente o en una fecha posterior, a voluntad de la Par te 
Contratante a la cual se otorguen los derechos, previos los siguien-
tes requisitos: , 

a) Que la Par te Contratante a la cual se otorguen los derechos 
designa una o varias empresas aéreas para explotar la ruta o las 
rutas especificadas, y " 

b) Que la Par te Contratante que otorga los derechos autorice 
a la empresa o empresas aéreas designadas pará" establecer los 
servicios acordados, estipulándose que las autorizaciones se expe-
dirán sin demora, a reserva de las disposiciones del parágrafo se-
gundo del presente artículo - y del artículo VIL 

Segundo. Las empresas aéreas designadas podrán ser llamadas 
a suministrar a las autoridades aeronáuticas-de la Par te Contratante. 
que otorga los derechos la prueba de .que se encuentran en capaci-
dad de satisfacer los requisitos establecidos por las leyes y regla-
mentos generales aplicados por tales autoridades para la explotación 
de servicios aéreos regulares" éh'-el'país" que 'o torga los derechos. 

ARTICULO IV 

Para evitar - prácticas discriminatorias y asegurar igualdad 
de tratamiento se estipula lo siguiente: 

Primero. Cada una de las Partes Contratantes podrá imponer 
o permitir que se impongan justos y razonables derechos, por la 
util ización'de .los aeropuertos, y demás instalaciones a las-empresas 
aéreas designadas por la otra Par te Contratante. Tales derechos no 
serán más elevados que aquellos que pagarían por la utilización de. 
dichos aeropuertos e instalaciones las empresas nacionales cuando 
efectúen, servicios internacionales semejantes. ' 

Segundo. Las aeronaves de la empresa aérea designada por 
una Par te Contratante y los carburantes, lubricantes, repuestos y 
eqL i ipos régular-es de las aeronaves que estuvieren a bordo de las 
mismas-a su -llegada al- � territorio de - l a . otra Par te Contratante y 
que-cotinúeñ á bordo- a su salida disfrutarán en dicho territorio de 
exención de derechos de' aduana, tasas de inspección e impuestos" 
y gravámenes similares de carácter nacional o local. - . 
"---Tercero. Los carburantes, lubricantes,, repuestos y equipos re-

gulares-nó "comprendidos en e l -parágrafo segundo y destinados a-
las aeronaves dé las empresas designadas por una de las Partes 
Contratantes disfrutarán en el territorio de la otra del .siguiente 
tratamiento: 

a). Exención de derechos de exportación en el. caso de carburantes 
y lubricantes cargados eri las aeronaves; � 

b) Exención de derechos dé importación en el caso'de repuestos 
yT equipos regulares para-las aeronaves; 

" c) Trátamiento no menos favorable qué el otorgado a los mismos \ 
elementos destinados al uso de las aeronaves de las empresas aéreas 
nacionales o de las empresas aéreas nacionales, o de las empresas aéreas 
extranjeras más favorecidas que explotan servicios internacionales, 
para los carburantes, lubricantes, repuestos y .equipos -regulares de 
aeronaves no incluiclos en los ordianles a) y b) del presente parágrafo. 

ARTICULO v 

. Los certificados de navegabilidad y de aptitud y las licencias expe-
didas o aceptadas por una de las Partes Contratantes que se hallen 
vigentes serán reconocidos como válidos por la otra Par te Contratante 
para los fines de la explotación de los servicios acordados. 

Cada,una dé las Partes-Contratantes.se reserva, sin embargo,, eí 
derecho de no aceptar para los vuelos sobre su propio territorio los 
certificados dé aptitud y las licencias expedidas (a sus propios nacionales 
por la otra Par te Contratante o por un tercer Estado. 

' ARTICULO VI ' ." 

Primero. Las leyes y reglamentos de cada una de las Partes Con-
tratantes relativos a la entrada y salida de su territorio .de aeronaves 
empleadas en la navegación internacional o que regulen la explotación, 
la maniobra y la navegación de dichas aeronaves durante su perma-
nencia dentro de. los límites del mismo territorio, se aplicarán a las � 
aeronaves de la empresa o de las émpresas aéreas designadas por la 
otra Par te Contratante. - " 1 

Segundo. Las leyes y reglamentos qué rijan en el territorio de cada 
una de las Partes Contratantes .relativos a la entrada, permanencia y 
salida de pasajeros, tripulación y carga de aeronaves, tales como las 
de policía, inmigración, pasaportes, despacho, aduanas y cuarentena, 
se-aplicarán a los pasajeros, tripulación y carga de las aeronaves de 
la otra Par te Contratante en los servicios acordados: 

i 



Página 2 "Jueyes; j '4 j dé^ ¿ t i é r o ' d é j;T988 D I A R I O O F I C I A L 

Tercero, Mientras subsista el requisito del visado para la admisión" 
de extranjeros en el territorio de cualqu-ieEa de„las-Partes Contratantes, 

� los t r ipulantes inscritos'éh elMánifie 'ste de.á bordó-de cu'álqúiér aero-
nave que explote un'^ser-vicio'cpiiyeriido.en e1! presen té Ac'tferdó éstaráft 
exentos de la exigetíei-a de^p'asap.orté, y.-yisá'do siempre que estén en 
posesión del- documento de identidad previsto en el párrafo 3-10 del 
Anexo 9 de la ^Convención de ^Aviación .Civil Internacional ' a'bíSfta á 
la í i rmá éñ "Cíiicago el 7 de díciemfjfg de 1944. ' . ' 

.' . . . ' ' * ' ARTICULO VII ; 

-frr-afSntes se notifiquen mutuamente el cumplimiento de las formalida-
des constitucionales que les son propias.. 

� -Firmado en'Bogo'tá á iéái veintiocho días del mes de abril de mil 
novecientos cinciíéntá y tres,; en ' dos ejemplares, uno en lengua espa-
ñola y ot ro 'en francesa. 'Los dos textos pres tarán igual fe y mérito. 

(Fdo.) Ilegible 
AN-E-XO I 

(Fdo.) Ilegible. 

^ . \ 

. CMa~"!m3 "dé" l"3s: 'P3rt55" ""CTOtTffrante's se re'seTva e l derecho "dé 
rehusar o rebocar ;la .autorización dacla .a una empresa aérea designada 
p!ó'r lá t i f ia .F^té ' ' .Cbtí trátári té .éúSn'dp no tuviere la prüéba suficiente-, 
de que, por lo meiios, la rfiítád Sé "íá propiedad y el, .control efect ivo ' 
de. tal-empresa, están en.ppder de .los nacionales de dicha' otra Pariré 
Contratante Ó'cüandó esta émprésa nó se có'n'fó'rmé' a la's leyés y régla-.. 
méritos contemplados en el -áftíciílo VÍ o ño cürriplá con ías atíli¿acio-
nés q.üe. le- impóñén él̂  pre^gñte Á'cü-éf&b'y sus Án'exos. '' "' ' � 

M T i é u t o r v ñ i 

Don ésirfritii dé éstreclM colabbráííión, lá's,.áütoridádés aeronáuticas" 
de ías dós'; Par tes � SdntraiaM'és sé ^ 'otóáfí t^áñ "'j^ifócfic&henfg' a! f i f i ' 1 

de GÓAppoSár -guié-' la ápiéáci&fí 'y é^ct íc ión "Sé.'íos. principios défiiiidb's': 

e^-'é'í p¥ésérÍté'AAcWér(í-6'''-y é'ri's'íif Ániébios"'sbñ'-sáci^factó'r-ias. � 

ARTICULO I X 

, . .S i una u otra de las-Partes Contratantes quisiere modificar cual-
cfüié'r c1á,ustfíá*'dé íos An^xós" a í ' ^ ^ s ^ M e ATéítórdero Jíke'ér usd ñe la 
facultad establecida en el articuló' 'VÍI podrá-'sol-ÍGitaT <|ue'sé éí-éctúfe1' 

las>d'ós P a i ? t e s r C ó n -

_ , . - -„ - - - - - .vigencia> 
cé'ñfiiíffS'ei-áífimgfiiSKÍe fufficáSíbiO -de ífíó'tas' por'la" víacdiplomática. -

.ARTIGUíjO-X 

Tjfyiáa ;áisci;e;p;an-giaíí.é.t}íre lás -Pa-rítes-, Gpjjtr-atantes- [Sobre ;la .míerpre- ; 

de'sigñaeíárs- f a -jéisí8jef>las;^wl©ií^[Ses .-ífeíonáutiGas.,-^.a :entre. -los^ Go- ; 

^ m e t i d a a .;ai:bitraje¡ G o n l o r m e a las reglas , 
del Derecho Internacional;., r,'- * ��� � - ' � � � 

�-" ' L'Ss -Partes C'O'Mratantes se <ícrrópYomctcn a -.aGeptai; las medidas 
q'Ueos® ',adoptétt\eñ��-el- cla-rso.jd?l-.":áli)¡ífeaje-,- ;así .como ;la> 

^SííCefibia"krMtriiSíi!'^,--£flf Hasdb --caso.? iesta �últim-a se. considerará comó' 
<MElñi¡Ürea. ¡ � f � �' �� "".v. '.. . :>. . ' j � - � "' - -. '� � ' 

ARTICULO XI 

sgrite- .... ___ .. _ .. _ 
arreglo pasados sesenta días después,-3e la-íécEá .cíe la preséntáción. 
de -ta-1- .consulta, -la Parte;.Contratante.pó3_rá noB'ñtár'.sü "dénunciá. T a l ' 
denuncia -sjera, cÓniíinicadá .si'muTta'ñeámeh'te *a la 0 'A"Cl. * �' 

era, 
iaidenunoiav-siempre-que haya-n f f e j g i s e ^ r ^ o -diez niésp,'.',por lo" meriós,', 
ácP.arfi i ' i .dsisdía^eñ.-cfiafi ' - íkere rgc i^ i^a ie t - i e j i a �hofif-i.Gíiciph.' ,. .' . -

En el caso de que la otra Pa r t e _Contratante no acusara recibo de 
lá notificación, ésta se dará p'ór r:é'cibiS"á- catorce días después de ser 
recibida por la OACI. . . . . . . . . . . -

� � -�� , - �' 'ARTICULO'XII . . � . � - . 

En el c a s o ; C ó n t ' r á t á ñ t é s ' a d b i e r É t n > y ra t i f iquen; 
v4fia- :"G3.Sñ'-Vg'ñ"ció"fí Multi lateral "dfe^^Aiviáció'ñ, el: :preseiíte rAeuerdp.,-y- sus. 
^ñtejSó's ~ sé' 'tófo'rFíia'íán .de "GÓnÍOTrii-idad Gón las disposiciones de d-icha, 

.©§{WSiÍ8i6'í^-t&»'f)®c(níto'x;eiih<í-éstaientre .eft' vigeiícia entre ellas, �. . » 

� ' " ARTICULO X n i 

El presente Acuerdo susti tuye todos los privilegios, concesiones 
cr:g'i®oí'ízaóí&i?ésr qísrrgadas': anter iormente *a cualquier t-ítulo-por una de 
lasiBafté'ésGí&itóírtgtóDt€S?a'.era^re^sg� aéreas.de 1-a otra Pa r t e Contratante.; 

- - �v ; ; X v � � / ' . : � . � � � , � ;� � *� ARTICULO X Í V ' ' / ; 

'®1-' pwseiíte Acuer-dó-y-todos los .G.ontratos r e l a t i v o s é l serán re-
gistrados en la-Organización de la Aviación. Civil ínter-naeional¡'_esta-
Mecid«'pc)r -íla �Convención: de- -AVfigpión- C-ivil Internacional celebrada 
en 'Chk;a-gO :e! ,7 de -disiembre ¿le ;Í9'41 . ' '' ' . 

' . ' , . - , r ' - ÁRTÍ-CÚLO j£v 

El presente Acuerdó entr'ará- provisipnálméríté en, vigor en. la. fecha -
"de su f i rma y defini t ivamente tan pronto como lás cíós Partes ' Con-

E1 Gffbierño^ cíe'lá 'RépüBíira *dé Colofnb'ia'concede a la's empresas' 
aéreas designadas .por el Gobienip_de la República Francesa el derecho 
de! explotar los" servicios en las. rutas mencionadas en el Cuadro Pr i -
mero adjunto, 'con exclusión' dé' to'do^^cáb'dtajé én territorio colombiano. 

� " ' . I I . - - : ; 

El Gobierno cíe la- República Francesa � concede a las empresas 
aéreas designadas por el Gobierno de .la República de Colombia el 
derecho de explotar los servicios é'n las fritas mencionadas en el cuadro 
segtmcto ..adJuntOj � -con, '.esel.&áiób _ dé todo cabófa-je én "el terri torio 
francés: 1 . "�". ; "'' r" ;; .-'-"� ' " � -� - . . - . . 

� � ':-�> ' - i i i ' - - - - : 

<> � La :empresa.o ias.ém|fi-esas;áér ;eás designadas .por cada; una de las-
Partes Contratantes de.fró^lpfmidádicdn las. disposiciones del Acuerdo 
y del presente Anexo d i s f r u t a r á n - e n ' e l terri torio de la otra Pa r t e 
Contratante.y sobre cadáaró^Melpáitíin.efar.iós descritos en los cuadros 
adjuntos de rde recho de a t ravesar 'd icho territorio sin aterrizar en él, 
lo mismo que del derecho dé atéSrasaí-íjsor razones no comerciales en 
los ''aeropuertos-' 'abiertos:"al- tráfico internacional. 

' / ' /':- - '- '.'"' :-:í-y - ; . j. 

a) Xa-empresa o l a s ..empresas .aéreas designadas por cada tina de 
las Paft'es"'COTÍraíañ.t^ íás .co'ndidiónés de-
finidas en lá préséii'té áetéion''aél"Séré%íió de éxríb''áfcar' y desembarcar 
tráfico .4nternaG^ional;;de^(pasajer^s,-eapga -y correó en -los--puntos m e n -
cionados erí los ¿uácírps ¿ájuntos. . . . 

b) - . . f n i f p r e ^ ( ' : o ̂ a ^ ^ ^ ^ S s aiggfás^te&igbséas. poi cada uña áe 
las Par tes Contratantes recibirán t ratamiento justo y. .é.quitativp, a 
finráeiápmv.etihaivpqsibft^^ en i a explotación de ips-.s'ervi-
C'Ms2acor.dados;.entF:e";sus TefepeatiKÓs �territorios. En el eveñto-jíe que; 
u n "téEC'erJ 'lííBS'íjinpíñaga- ̂ Kjagtfaciíaies . ¡uniláteral-es.. qué - a fec ten ' rlo's-* 
servicios acordados.;- las -Par-tés Contratantes se obligan á.hacer ktpósiMe 
.porcéMminaf: tales i i ^ac io^s ; jS i \ e l - ' é j e r j2 i é ió de ún tráfico de.iqMnta 
libertad regional1^^tuérerámp'écMdd.íp-or hecjio de una tal limitaciórí 
por üni te tcer � ¡país,; ® s ,-;áutÓTÍdírd^ zaerónáuticas dé las Pax-tés :Con-
traltajítés' sei.-pondrá® dé?acuer.<3p -:s.obr.é la1 manérá dé, evitar .qué -se' 
afecte, en la práctica, el espíritu .de;'ree-ipx-.o'cidad qué-anima él pre'sénté.. 
A'cuerdp;" 1 ' "�' ". rl �� j r';��.!''�;�; � . �� . ., ' - ; ; . - � 

í--- e)-;aüa.erKpresahorlasaéfiip»^s->á'é¿eas designadas por cada una de 
13s PaS^es ©omtrá'tantes .éo&aráñ :éñ consideración sus intereses m$!t-iios 
en los recorridos comunes^: a.írnrde .qiiie'.noi afecten indebidamente sus, 
respectivos servicios; �, r �" ;- � 
:-..-:d').^Só'bKé cádar-"una :de: las.íEutas determinadas en los cuadros, 

primero y segundo adjuntos, los servicios convenidos en el presente 
Acuerdo tendrán, como objetivó ̂ rimoíd-ial ofrecer, con un coeficiente 
de utilidad �pzp:nab-le,- una ) .capaéidad-adecuada a las demandas norma-
lps .y.-.pf.ey'isib'ies "del ' tráfiep. 'aéreo �internacional qué prótíeda de o 
psté.dest-iñadb.'al-pais á -qüe-.perjfeeriéc-e la empresa que éiplo'ta dichos 
servicios." .�.. -.. .;.' . , - ' 

^ ' J .I � ' 4 « ' 1 l J) i i' . � - � . , ^ 

'Hasta .el-límite de"la eapaéiíJád definida eh-vir tud del paragtaffr-
prec^dénÍ'é.y,,a,"tí-túÍo coimpÍenienrá,fio-de él,.la"émp'résa o las ém'pfésas 
designadas'"por u ñ a ' d e las 'Pá ' f tes Cóñtfatañtes ' .p 'odrán sa'tisface'r Ías 
necesidades del..tráfiep..entre, .lps^térrito'íios de terceros Estádo's que 
esigií .situados, .s.óbi'.e las-r.ütás convenidas y el terr i torio-de ' la- otra 
Parte'Contratante';""'. 
-." e) rPodrá: pfi-eceKse.una- capacidad, adicional, además de la -que se' 

ha tenido , e'fi cuenta -én eí- parágrafo d), cuando, lo jusí if iqueñ las 
demandas del tráfieo en los .países servidos-por lá ruta ; 

f)-. En ló.:.qué :se ref iere -a'-la aplicación 'de los parágrafos d) y e) 
précedentés, leí desarrollo de -los servicios locales y regionales constitu-
ye, un derecho.-iúndamental y primordial para los países interesados 
en la ruta ; 

g) Las frecuencias dé los/vuelos en las ru tas acordadas serán ob-
jeto de un arreglo previo" entre las empresas aéreas designadas. Si 
éstás-nO-logran ese-ar-reglo,- 1-as-.-autoridades aeronáuticas de las-Partes 
Contratantes-* se^-esforzarán por llegar a una solución sat isfactoria. 'En 
caso necesario, podrán provocarse las consultas previstas en el artículo 
VIII del Acuerdo. . ' ' 

: : V 

Las consiiltás previstas ért él artículo VIII del Acuerdo pddrán. 
eféétuar'se a' p'éticiSri- de -uriá- -dé lis1 Par tes Contratantes con el f in de. 
e"xaíriitíár-lás coñél'ieioÜés -en '-Ías c-uálés sé lian aplicado los principios 
enunciados en la Sección IV de este Anexo y para comprobar que. los 
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i'nt.er^e,s.es d.e sus servicias popales y -rjegipnales^ lo mismo que los de j : 2 . ;De Francia, ví,a. Majd-ríd, Lis,b,qa¡ E)gkgr-, C.3y.,ena; Puer to España 
''sus séryi'cips cíe largo'alcance, no Han'si^o^l^s^n'ados. . , o las Antillas.Fr-a-ncesas, G a r & c a s y . a B ó g o ^ . y, más. allá a'.Q-uayaquii'o 

E&Vl cuy'sQ .de éstas .consol,ta? -&1 ¿ ^ í t a c o ^ s g o p - ..Q.Wítí©,y.-Lima, en arabas-dilecciones. ' .. -
� 'die'ntes estadísticas de tráfico,' que'las hartes Üorifratañfes se coinpKo- ,-.". ."� ', '-,' � ' ' � ., � 

meten a intercambiar regularmente. ~ "' .-,"* K<yrA: La. ^^i-^sa o e^prega^ .q,u_e. expi^^j. -roíss ¿pípíjr -î pa 
- . ' „ . , ' � � � - ' - , "� o m á s ' e s c a l a s i n t e r m e d i a s , 3 i e m p r e q ü e l a ; s u p r é s i ó n ' s^.a. p r e y i á m e n . t é ' a n u n c i a d a 

Y X en'icé h o r a r i o s de' dichfts e m p r e s a s . ' ' , " ' , . 

a) 'La. determinación de. las tarifas. s,e hará a. basp de niveles-ra-
zopalblés que tengan en. cuenta el cóstp'de l'ar explotación, el beneficio 
normal, las- tarifas acordabas por otras ei^gr.és.as. qj^e explotan la . to-
talidad o par te de la misma ruta y las características de cada servicio, ' : 

tales como las condiciones de velocidad y- cprnodidad; - " " . ; . ; 
b) . Las tarifas aplicadas al tráfico embarcado o desembarcado en ' 

cualquiera „de .las escalas ,de la ru,ta' n@-'podíáji'ser. .inferiores* a las 
a.Gordaplas para el, mismo. tráfico ppr las-empresas aéreas d.e la Pa r t e 
CqnitBatante que e x p l ó t e n r s e ^ y i e i p s ; lógales-, .o regionales- en. .el .sector 
correspondiente de la propia rut.a;- . 

c) La determiB^eipn ;de. l a s � tari tasj, p á r a l o s servicios ,a.cor.da.dos " 
entre. los puntos del ¿errjtiJrip. -ceioSiMailá-' y.'. UUÍUteS .del; terri torio 
f rancés mencionados en los cuadros adjuntos y. viceversa se hará.-me-
dian.te ..conyenio. entr.e las empresas Aolpmbianas y francesas que s e " 

Estas-.empresas prqcedgrán así: ; . , 

� ', - . I ? . . . . . '. 

Aplicando las resoluciones adogjt^idás p a i ^ el procedimiento .,de 
fijación d'e tar i fas por la Asociación'qeL'Transporté"Aéreo Interna-
cional (IATA). �' '* ' ' ' � ' " - ' - ' ' ": \ 

: � , - , . . , . . - 2 ' , w ' 

' -Por entendiniiento directo entre las emprestas, designadas, después 
' de 'consulta,' si hubiere lugar a ella, cpn l a s emprgsas de ' t r anspor te 

aéreo, de terceros países que exploten. ía tptalid;ád* o una par te de las 
mismas rutas. ' " . ' � ' - ' * , - � ' , 
" ' d) Lás tarifas así. f i jadas s.e .spmejt^án â la. aprobación de las 
^autoridades aeronáuticas.de cada una ,de las Partes- Contratantes, por 
lo menos,, t re inta días antes de" la fecha, p r . i g^J t^ .^ ' r ^ . ' q^ . 
vigencia. "Est'e plazt?. púedé se,í reducido;én'casqsí espacialés por- decisión 
d e d i c h a s autoridades; '. ' ! . ' . . . . '" . , v 

,:,e). Si las; empresas .aéreas- dgsi'gíia,d,as, n,ó: "jpjjjgjdpn., convenir las 
'tarrlás .^on/^ase en l^*4ispJo§ieji.©jjíes e a c ^ ^ p , 
ó s í .uná dé" lás Partes-CÓn&aíán'tés. expresa su.'desacUer^p, ^cer¡cá'de 
las .que se le sometan de .cor^ormida^ con las.. .disposiciones del pa-

," rágráf o;-d) .pr'ecedénte,. fas á ^ r j S ^ ^ a ^ g i j ^ 1 ^ ' w . í?3FÍ§s 
. i k p f t l r ' a t á ^ 

'.,.,. t-pm.0, .úl ! t imo> réc^vr-sp^.^e :¡¡£ .gy'^ví^o^ fn ; . e l 

Ápyiéi ' l f i 'K ' " * �**.:"''.' -V.í'Ci.'.- .'"'� ' '� ' '^.s �� *' ; r ' 
La Pa r t e Cont'ra.tara4e:, qu,e exigriespj.su ,desjgugr.(|Q � tendrá.: dei^ecMo 

, a-éxigir, .de la, otra Pa r t e Con-ti;a.tan^e ] | | | ; | a r i f a s 
''qu¿"-á^t¿yprmien,t.e . é s^a t í ^ én. ,'cj.é:qup-i(s.e"emi)t51;?l 
. fa l ia .ar^i t r^ 1 R ^iRgíj, pifqí~hajifiad. 

con ' las disposicionescfeí artículo X^ '̂diel-v.priésgñ,t1e , 4'cuéí49: v ; - *f 'V-

� ' � <? ÜA-DR©- SEGBNEO' ' 

1, De Colonibia, vía ,Cai;acas, Puer to Paco, Islas B,ermud,asj Isías 
Azores, Lisboa; Madrid, 'a París', y más alia a F r á n k f u r t y 'Hám^urgo , 
en-'ambas diréccióhés." � �" "�"' ' 

* 2 / De- Colombia, -vía Caracas,, Trinidad] Islas de la Sal, Lisboa, 
MadWdj a 'Pa r í s - y"-m-ás" allá r fk Fránk :éir t y H a m ^ u r g o , ' e n amibas 
direcciones. - - ' : ' � ' � ' ' � '�"* 

N Q T A : L a e j n p j - é á a ó , e m p r e s a s .cm.e - .éxplp tg t j e s t a s , r u t a s - p o d r á n " s u p r i m i r u n a 

,o m á s egcalgS' . q',ue l a syp r f tS i j í n Ega p r e v i a m e n t e a m í E C i á d a 

.gg lgs.J^)r^riois-de ,<É€lja§ � ' ' . . . 

' . ANEXO II' ; 
. . . . . 1 9 - . ' . 

Las P.artes ContraftaiffÉS conv-iejien .eñ ;qite las .empresas, aéreas 
designadas-pagarán exclusivamente al Gobierno de su propio país todo 
impuesto-qj.re gr;a.v¡e. s u ^ e n t a o que s,éa:.c.ompLeJneníai4p :o adicional de 
irá pues tM;. qiig; gi-aven la> renta,. -Es, g^teu^iíí© ..q-U.e-l.o. aquí .convenido se 

únicamente .a rjn-ta deriya'da: d,e l o rác.auda.do.- por . coia.e.epto 
de<'íkfáiicp ggr,e@.'..Ég que Ha. renta, a qué" s.e .concreta 
este - parágrafo -comprende : tanto; la obtenida: dentro c.omp fuera-' de 
los. respectivos, países; i. ' . . - - ." 

-Las Partes'Contrat9^tes.,c,onvié-nenr también en..que"la.s eneradas 
brutas obtenidas por lás empresas" aéreas-'3esign"acias: en ei" terri torio 
de la otra Part<p Gonf-r.aitanters.e'' u.ti-lizarán, en pr imer lugar-, para 
cubrir los gastos" en que 'incurra 'en "dicho "territorio" *íá "correspondien-
te -empresa aérea designada. Los excesos de las ent rada^ brutos* sobre 
los gastos serán transferí bles l ibremente, ya en lá moheda del país 
al cual pertenezca la-,correspondí,ente-empresa--aérea' ^esigi^da;, ya en 

� .dólares.de los Estados ühi&'ósT'dé América-' a opción^de^icEá"empresa, 
' s'obre la. base ele los tipos-de. caml$$y.pficig^ agHca^5-§' | .a ' g ^ ^ c i ó 1 1 

"de las entradas brutas.-'Es entendido qué"éso's"excesos'serán exclusi-
, vament^ los de,l,o r.eCjaudado por ,concepto ,c|e .tjáficp deducción'hecha 

de.', los t ggs.tos ,-e'n iy^e em.pre^a, aérea- '^ési^ñ-ádaf i-ncu-rrá- en -,el- t.e-
.. p i tó r ío r 'Éap . FÜI't'éS,*: J^b í f t í r^ t^gs toniarTáa,':;áH|smas 
'�'e§s^arí'ap;par,á" !;a..ti:an§f^éejnci^ 
'" aéreas' desigii'ádás "antW"deJ laA vigencia 'del présente 'Xcüerdj?. 

(Fdo.) Ilegible. .-.)' Ilegible. 

V 11 

' . . . . Toda' .ipqdific,aci,ón qup altere..e.scala.s.' .en .territorios .distintos...de 
lós'. de" las 'Pa^jtes".-^ntr^jjt^?, d^RÍE©, ''^enqfpñadas, eñ 
los' cuadros ádjurítbs,' no ' sg una^nipdifipaeióri" ál 
Anexo.-Eas autoridades aeronáuticas" de é'ádá""üha'dé'-lás,'Parrte§.''ÍÍ6ñ-

��-tí-atañtés ppdrán,-po-r cphsig-uiente^'pr'QC'éder a efec-
- túai'Uta'l-modificáción-siémpFe- que nót$f-iq;ü.en jsin- demora á~las'jaú-tori-
dad'esí'dé-la otra'"Parté ;-Cóntrata-nte'. - v,' - -- - ' ' v-�'; r-- ; ' 

Sr 'es tás últ imás estiman,-con base "en los rp.FÍnbipios. enuric'i'adps 
en lá "Sección- del- pr.ésen|*e, Á-nexo, que dip^á modificación'afectá 
los interéses dé süs empres'as .aéreas -na^citóa'les, se;;Co'ncertarán'.'cbn 
lás- autoridades aeronáuticas-de la óír'á':^ar'^i^ontrát^nt'é..a "fin- de 
llegar a u n arreglo satisfactorio. . " ' ' : 

v i n / " 

Desde el momento de entrar en-.vigeñ.cia el presente Acuerdo, las 
autoridades aeronáuticas de las dos Par tes Contratantes s.e t ransmit i rán 
tan rápidamente como -séa posible l'o's :'inf'ói*mes qué" se refieran" a las 
autorizaciones dadas, a 'sus propias empresas- d'és-ignadas" para cj.ue 
exploten los servicios^.acordados ó íraceiohes' de dichos servicios. En 
tales informes se incluirán neGesariañiente' lps-.textós de' las "au-tórízá-
cioiaesi .otorgadas, lo-mismo que sus- modific'áGi'ones eventuales y. los 
demás do.cumentos correspondientes. ��� '' 

... . Artículo 2
Q Apruébase el Canje de Notas, suscri-tq .en Eegptá-el 

r 3¡0 de marzo r <:l,e ,.Í9É2,,.,spbre- las a^d i f i esc i^nea al í"'Aauerd.ó'sobre 
�"Transportes" Aéreos ' entre* 'la Rep.úil^ca.'c^e," CÓloj^bj-a. y ;la - Pv.'épá3ib:liga 
Francesa", celebrado en Bogotá eí 28" dé a f e l ' d e 1953, cuyo "texto es:-

"Bogotá, 30 de marzo de 1962. Señor Embájadoi-,:. Mer.xefifero a 
_ -rr.---.L- - , . , „ , - . .. .. 

en 

(Fdo.) Ilegible. . (Fdo.) Ilegible. 

.CUADRO PRIMERO 

1. De Francia,, vía Madrfd, Lisbpjá, la¿-; ..Canarias o. lásl'Azpres, las 
B.gr-m.udas, las Anti-lías. Frañce^as,". C a r a c a s , a " Bogotá, y - m,ás/ allá -a 

' Guayaquil ' o Qüito y £ima, en "ambas "direccióñés. . . '.". ?.:'r . , 

r^ránciés)."- '* ; " " ' � . ... 
; -., ; ^SénorvMlnisti^i; ' ^ f i r í ^ ¿ o m e ; . ' á ' l ^ - ' c ^ s ü l t a s ; aéronáutioas eféc-
. t-uadasj en, Bpg.o,tá, eiel; 14/al 17; d.e- ftQviemfeEé y ab'á.e.ta) f-ihalí de lás 
. . l a s j ; d^gagiooss. t .colómbiaiía ' y fcáneéSa 

con fecha 17 de noviembre, tengo el. honor de informar- a V. 'E. lo 
siguiente:. . - - . - . , ' -. -, -

' �.. "Rn.jal, c,ursp.̂  de- las .consultas ^r.e--4íiiorí,<ia^es¡ Aercaiáihtitas de 
lps dos ' ^ . a í s i e g - ^ ^ q f ^ á ^ a ^ - ^ n . . . l a s ^ l egac iones colombiana^y 

"frañeesá'se pus i e ron 'dé acuerdo"sobre las"modificaciones- siguientes 
a.1 Acuerdo sobre transportes aéreos entre la República' Francesa y la 
República de Colombia,"celebrado en Bogotá, el-28,.de. abril d.e -19-53:: ��' 

"I) "El artículo VIII del Acuerdo se ha completado como sigue, 
£.Qn un„s,eg.undo. - pa rágra fo '^ ''Estas- con.s,u.lj:as., será®- tan Irepiientes 
' cómp, s,eá p.osible-y se efectuarán á l t ^ ^ i y a i n g p k en Bogo.tá. y en 
,^áx:Í5. .Ellas podrán ser solicitadas eiiv t,odp^^'mp^mento/prar una u atr.a 
'delas'Partes Contratantes y déb@rá^:..prjji^gj^en- u®-píazo-.de sesenta 
días a part ir de la fecha de esta 'soíicftud". '" 

"2) "El parágrafo g) de la Sección IV $„el. Anexo I- del-Acuerdo 
del 28 de abril de 1953, se reemplaza por el texto siguiente:' 
. - "Las frecuencias de los ser-vicios respectivos.-sobre las rutas acor-

,,d.a,das, s.erán fij.ada^'por coaj-yenip pjr-evia ent^e las Aiüi-tprídades. A'ero-
' náuticas "de "las Las." con^ul-tas qug las Autori-
dades podrán hacer al "efectp, .estarán' pr.ec^cí\<fW*de consultas y, hasta 
donde sea posible, de un acuerdo entre las empresas designadas'7. 

- "3') /. 'El Gu,ad.go I; fea®®.es.a$); .del- AcueÉdo del" 2-8 de abril 
áe- 1:9,5,3 se . r e e m p l a z a ' p p í ; g | t^x- to g ;ig.úienf.e: 
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y más allá.hacia Quito o Guayaquil, Lima y Santiago de Chile y más 
allá hacia la Isla de.Pascua y Tahití, en ambos sentidos. 

"Ruta número II - de Francia, vía Madrid, Lisboa, Dakar, Cayena, 
Puerto España o las Antillas Francesas, Caracas, hacia Bogotá y más-
allá hacia Quito .y Guayaquil, Lima y Santiago de Chile y más allá 
hacia la- Isla de Pascua y Tahití, en ambos sentidos. 

. "N.B.: La empresa o empresas que exploten las rutas mencionadas 
arriba podrán-suprimir una o varias escalas intermedias, siempre que 
está supresión sea previamente anunciada en los horarios de dichas 
empresas". . . . . .. - . 

"De-conformidad con .el artículo IX del Acuerdo del 28 de abril 
de 1953 que prevé que toda modificación a l 'acuerdo-y a sus anexos 
debe r para entrar en vigencia', ser confirmada por un canje de notas 
por vía diplomática, por orden de mi Gobierno, tengo el honor de 
informar-a "V.- E. q ú e ' e l Gobierno "francés está de acuerdo con las 
modificaciones que preceden. ' ; 

"Si estas modificaciones obtienen la aceptación del Gobierno co-
lombiano, el Gobierno francés considerará que la présente nota y la 
respuesta de V. E. de un mismó tenor y de una misma fecha, constitu-
yen un^.acuerdo entre los dos países sobre la materia, acuerdo este que 
entrará en vigencia inmediatamente. -

"Sírvase aceptar, señor Ministro, los sentimientos de mi más alta 
consideración. � � . 

"(Fdo.) BERTRAND DE LA SABLIÉRE'\ � 

' Tengo el placer de comunicar a Vuestra- .Excelencia que el Go-
bierno de Colombia acepta la introducción de las^ modificaciones que 
.anteceden, al Acuerdo- sobre transportes aéreos actualmente vigente 
entre Golombia'y Francia,, y que por'lo tanto esta nota y la de Vuestra 
Excelencia, de un mismo tenor y- de la misma fecha, constituyen un 
acuerdo entre los dos países sobre la materia, el cual entrará en vigor 
inmediatamente. . 

Me valgo.de la oportunidad para rei terarme al señor Embajador, 
las-seguridades-de mi más alta-consideración! 

� ' (Fdo.-) JOSE JOAQUIN. CAICEDO CASTILLA. ./ \ 

Es. fiel copia. � ' :� � 

- MINISTERIO DE R-ELACIONES EXTERIORES. . 

(Fdo:) Ilegible". Oficina Jurídica. 

Artículo' 3?. Apruébase'él Canje de Notas, suscrito én "París el 8 de 
marzo de-1973, sobre las "modificaciones al "Acuerdo sobre Transportes 
Aéreos en Transportes .'Aéreos entre la República de -Colombia y la 
República Francesa", celebrado-en Bogotá el 28 de abril de 1953, cuyo 
texto- es: - - � - - ' 

París 8 de marzo de 1973. ' . ' " . ' " 

s ' Excelencia: ";
 ; : 

Me-ref iero a la atenta nota dé . Vuestra Excelencia, de fecha 
'8.7.1973-y cuyo tenor 'es el siguiente: : ' -

Señor Embajador: -

� A raíz de las negociaciones concernientes a ' l a modificación del 
-Acuerdo-relativo.a los transportes aéreos entre la República francesa 
y la República de- Colombia, firmado en Bogotá el 28 de* abril de 
1953;-.modificado mediante Canje de notas con fecha 30 de marzo de 
1962, y^las cuales se llevaron al cabo en la ciudad de París durante 
los días 16'y 17 de enero'último,-l"ás 'dos 'delegaciones convinieron 
ló siguiente: ' ' 

1. El Cuadro I del Anexo I del Acuerdo aéreo franco-colombiano 
del 23 de abril de'1953, modificado por el Canje de. notas que.se efec-
tuó el 30 de- marzo de 1962,- se anula y entra a reemplazarse por el 
texto siguiente:. . ~ - : 

Ruta francesa número-1.: 

Desde Francia, vía Madrid, Lisboa, Canarias o Azores, Bermudas, 
Antillas francesas, Caracas hacia Bogotá y más allá 'hacia Quito y /o 
Guayaquil, Lima y -Santiago de Chile, y más allá hacia la Isla de 
Pascuas y Tahití en losados sentidos.-

Ruta francesa número 2. 

... . . Desde .Francia, vía Madrid, Lisboa, Dakar, Gayenne, Puer to .Es-
paña o las Antillas franc.esás, .Caracas hacia Bogotá y más allá hacia 
Quito' y /o Guayaquil, Lima y Santiago de Chile y más allá hac.ia la 
Isla dé Pascuas y Tahití-en los dos sentidos. 

N.B..La o las empresas que'explotan las rutas arriba mencionadas 
podrán suprimir una o varias de las escalas intermedias, con la reserva 
de que-dicha supresión sea anunciada previamente en las. guías co-
rréspondientes a los horarios de dichas: empresas. � 

2° El Cuadro II del Anexo I del Acuerdo aéreo franco-colombiano, 
del 23 de abril de 1953, modificado por el Canje de notas del 30 
de marzo de- 1962, se anula y entra a reemplazarse por el texto 
siguiente: " � 

Ruta colombiana número 1. . 

Desde Colombia, vía Caracas, Puerto Rico, Bermudas, Azores, 
Lisboa, Madrid hacia París y más allá hacia Zurich y Frankfort , y 
más allá hacia tres puntos en Europa o dos puntos en Europa y un 
punto en el Medio vOriente. (-¡-). 

Ruta colombiana número 2. 

Desde Colombia, vía'Caracas, Trinidad, Las islas de la Sal, Lisboa, 
Madrid hacia París y más allá hacia Zurich y Frankfort , -y más allá 
hacia tres puntos en Europa y im punto en' el Medio Oriente . ( + ) . 

v '(+") La definición de los puntos en Europa y en el Medio Oriente 
habrá de constituir a su debido momento, objeto de un Arreglo, previo 

-entre las Autoridades Aeronáuticas de cada una de las Partes Con-
tratantes. ' 

N.B. La o las empresas que explotan las rutas arriba mencionadás 
podrán suprimir una o varias de las .escalas intermedias, con la re-
serva de que dicha supresión sea'anunciada previamente en Tas guías 
correspondientes a los horarios de dichas empresas. 

En aplicación del parágrafo g) -de la Sección IV del Anexo I 
del Acuerdo susodicho, la frecuencia de los' servicios explotados por 
cada una de las empresas designadas ha quedado fijada- en. cuatro 
vuelos por semana, con aparatos del tipo B.707 o de un tipo equi-
valente. / ; \ �" 

Dicha frecuencia podrá ser revisada, conforme a la evolución 
general del tráfico, mediante entendimiento previo entre las empresas 
designadas y sometido a la aprobación'gubernamental. Queda conve-
nido', en particular, que la introducción de aparatos de gran volumen 
o supersónicos, deberá ser objeto de un Arreglo previo entre las 
empresas designadas y aprobado por las Autoridades Aeronáuticas de 
cada' uña-de las "Partes Contratantes. 

En-el caso de. que una de las Partes Contratantes estimare que 
sus intereses se han visto indebidamente afectados a causa de la ex-
plotación de los servicios de la otra Par te y a falta de .un, entendi-
miento entre las empresas, las. Autoridades Aeronáuticas . de ambas 
Partes deberán entablar conversaciones, lo antes posible, acerca de 
dicha materia y en virtud de la iniciativa de 'una u otra de las Partes 
Contratantes. - -� , : . ' � � � * 

4° Un' Anexó III, cuyas disposiciones "son'como pasará a- expre-
sarse a continuación, -queda adherido al Acuerdo aéreo susodicho: 

"Cada Parte Contratante concede a la empresa designada.por la 
otra Par te Contratante, el derecho de manteñer en su territorio el 
personal técnico, administrativo y - comercial que requiera dicha 
empresa para explotar los "servicios acordados. 

� ~ Dicho personal podrá ser nacional de ias Partes Contratantes, o 
de otro país. El personal, objeto, de- este Anexo, quedará sometido en 
cada país a las leyes y reglamentos'vigentes en mater ia 'de entrada y 
permanencia de extranjeros". 

5° Las órdenes gubernamentales relativas a las tarifas aplicadas 
sobre los servicios acordados se" someterán a la aprobación de las 
Autoridades, aeronáuticas de la otra Par te Contratante, salvó los sec-
tores que no .toquen' el Territorio de lá referida Par te Cpntratante. 

.En' todo caso, las empresas désignadas tendrán derecho de aplicar en 
igualdad de condiciones las tarifas que hayan sido, así ordenadas. 

Si las disposiciones anteriormente expresadas merecen la acepta-
ción del Gobierno-de la República de Colombia, tengo a honra propo-
nerle que la presente nota y la- que usted se servirá dirigirme, en 
respuesta, constituyan, conforme a' las disposiciones del artículo IX 
del Acuerdo relativo a los' transportes... aéreos -franco-colombianos 
f i rmado 'en Bogotá el 28. dé abril de 1953, el 'Acuerdo entre nuestros 
dos Gobiernos y. el cual entrará en vigor a partir ,de la fecha misma 
de su respuesta.' ' ' - . . 

Le ruego" aceptar, señor -Embajador, las .seguridades de mi más 
alta consideración. .-- ' 

� - (Fdo.) GEOFFROY DE COURCEL. 

Me complazco en comunicar a Vuestra Excelencia que el Gobierno 
de la República de Colombia acepta-, por mi conducto, la introducción 
de las modificaciones que anteceden, al Acuerdó: sobre ' transportes 

..aéreos, -actualmente vigente entre Colombia y Francia y que, por lo 
tanto,- la presente 'nota y .la de Vuestra Excelencia/de un mismo tenor 
y dé la misma fecha, constituyen un Acuerdo entre los' dos países, 
sobre la .materia;-el cual entrará en< vigor "inmediatamente. Me valgo 
'de la oportunidad para rei terarme-de Vuestra Excelencia con las se-
guridades de mi mtís alta y distinguida consideración. (Fdo.) ilegible. 

.. Artículo 49 Apruébase los Canjes'-de Notas de fechas 22 de no-
viembre , y 9 de .-diciembre de r 1983, sobre las modificaciones al 
"Acuerdo sobre Transportes Aéreos' entre .la República de Colombia 
y la -República- Francesa", celebrado en Bogotá el -28 de abril de 1953, 
cuyos textos son: 
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� T 
-r-í> 

Bogotá, el 22 de noviembre de 1983. 

Señor Ministró: -
N 

Durante las reuniones de consultas entre las autoridades aero-
náuticas de nuestros dos países realizadas en Bogotá del 24-al 27 de 
octubre de 1983 y en conformidad con las disposiciones del artículo IX 
del Acuerdo sobre transportes aéreos entre la República francesa y la 
República de Colombia, f irmado el 28 de abril de 1953, las delegaciones 
colombiana y francesa convinieron lo siguiente: \ -

El tercer parágrafo del intercambio de notas franco-colombiano " 
del 8 de marzo de 1973 modificando el acuerdo, relativo al transporte 
aéreo entre la República francesa y la República de Colombia, se 
reemplaza por el parágrafo siguiente:. 

"En aplicación del Parágrafo G de la Sección IV de í Anexo I del 
Acuerdo antes citado, la frecuencia de los servicios explotados por 
cada una de las empresas designadas está fijada" a tres vuelos se-
manales con aparatos de tipo B.747-0 equivalente. 

La capacidad ofrecida que de todas 'maneras debe permanecer 
en estrecha relación - con las necesidades del tráfico, conforme a las 
disposiciones -del; artículo IV D del Anexo I, podrá ser revisada en 
el margen comprendido entre dos y cuatro vuelos por semana, con el' 
mismo tipo de avión, para cada empresa designada,, de acuerdo entré 
ellas y sometida..a la aprobación gubernamental. En caso de"desacuer-
do, 'las dos empresas informarán' a sus autoridades las cuales se 
consultarán -conforme a las disposiciones pertinentes del acuerdo 
antes citado.' �. 

En caso de que una de las Partes Contratantes estimara que por 
los servicios de la otra parte sus intereses son indebidamente afecta-
dos, y .en caso de falta de acuerdo entre las empresas, habría que 
entablar, por iniciativa de una u otra de las Partes Contratantes, 
reuniones de consulta entré las autoridades aeronáuticas de las dos 
partes". . 

Si el Gobierno de la República de Colombia está de acuerdo con 
las disposiciones antes citadas,, tengo el honor de proponerle que esta 
carta, así comió' la que- usted tenga a bien enviarme en contestación 
de un mismo contenido y de la-misma fecha, constituyan, conforme 
a las disposiciones'del artículo IX del acuerdo relativo al transporte 
aéreo, el acuerdo entre nuestros dos Gobiernos el cual entrará en 
vigor en esta fecha. ' " . . ' 

Le ruego aceptar,-señor Ministro, las seguridades de mi más alta 
consideración. . 

,;�- Hay .un sello: de la Embajada de Francia .en Colombia.. 

..... ' (Fdo.-) Jacqúes. Posier, Embajador de Francia". 

. -Bogotá, 9 de diciembre de 1983. 

- Señor Embajador: , - . � " � 

VEn respuesta, a su comunicación de fecha 22 de noviembre, relativa 
, á las modificaciones negociadas,, por la Reimión de Consulta de Auto-
ridades Aeronáuticas Colombo-Francesas, realizada en Bogotá-deí .24 
al .27 de octubre de 1983, al texto del Acuerdo sobre transporté aéreo 
entre la República de Colombia y la República de Francia, firrnado" 

' el 28 de abril de 1953, deseó manifestar al señor Embajador que el 
. Gobierno de Colombia acepta las modificaciones acordadas pór dicha 

Reunión-dé Consulta. ' . < � - * 

;�' En -tal' virtud - el punto tercero "del Canje de Notas fíanco-
colombiano del 3 de mayo de 1973, que modifica el Acuerdo sobre 
Transportes Aéreos entré la República de Colombia y la República 
de Francia, se reemplaza por el texto siguiente: 

"En aplicación del Parágrafo g) de la Sección IV del Anexo I 
.del Acuerdo susodicho, la frecuencia de .los servicios explotados poi-
cada una de las- empresas designadas, ha quedado fi jada en tres 
vue los -por semana, con aparatos del tipo B-747 o de un tipo 
equivalente. - - . ' . ' . " . � � � 

La capacidad, ofrecida, que en todo caso debe guardar estrecha 
relación con las necésidades del tráfico,, conforme a- las' disposiciones 
del artículo IV., literal d) del Anexo I, podrá ser revisada en un 
margen comprendido entre dos y cuatro vuelos semanales, con el 
mismo tipo de equipo, para- cada una de las empresas designadas,, 
mediante acuerdo entre ellas", sometido a la - aprobación guberna-
mental.- En caso de desacuerdo, lo remitirán a-sus Autoridades, . las 
cuales efectuarán una. consulta, que se tramitara conforme a las dis-
posiciones pertinentes del Acuerdo precitado. . , 

En el caso de que una de las Partes Contratantes estimare que 
sus intereses" sé -han visto indebidamente afectados a causa de la 
explotación de-los servicios de la otra Par te y,' a - fa l ta de entendi-

� miento entre las empresas-, las Autoridades Aeronáuticas - cle 'ambas 
Partes deberán entablar conversaciones, lo antes posible,' acerca de 

dicha materia-y en virtud de la iniciativa de una u otra dé las Partes 
Contratantes". ' ' � 

Desearía también llamar la atención del señor Embajador y so-
l i c i t a r su valiosa cooperación para obtener una pronta respuesta sobre 
el punto 31? del Acta-de la Reunión de Consulta de Autoridades Aero-
náuticas de Francia- y Colombia,- suscrita el 27 de octubre en Bogotá 
y que textualmente dice: "La Delegación Colombiana expresó la 

. necesidad de.continuar los vuelos especiales de carga entre la República 
de Colombia y las Antillas y Guyana francesas autorizados por el 
Acuerdo suscrito el 15 de julio de 1971. La Delegación francesa tomó 
nota de la solicitud y aseguró a la delegación colombiana que exami-
nará esta solicitud de vuelos especiales con la mejor buena voluntad 
y dentro del menor plazo posible". � , " 

Finalmente, señor Embajador, ruego a usted aceptar las seguri-
dades de-mi más alta y distinguida consideración. 

RODRIGO LLOREDA CAICEDO, 

Ministró .'de Relaciones Exteriores. 

Rama Ejecutiva del P o d e r Público. 

Presidencia de la República. 
Bogotá, D. E':j agosto 1986. 

Aprobado. Sométase a la consideración del honorable Congreso 
Nacional para los efectos constitucionales. 

(Fdo.) BELISARIO BETANCUR 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
(Fdo.) Augusto Ramírez Ocáriigo. 

Es fiel copia del texto original del. "Acuerdo sobre Transportes 
Aéreos entre la República de Colombia y la República Francesa.", 
celebrado en Bogotá el 28 de abril de 1953 y Canje de Notas del 30 
de marzo de 1962, suscrito en Bogotá; Canje de Notas del 8 de marzo de 
1973, suscrito en París y Canje de Notas suscrito en Bogotá el 22 de no-
viembre de 1983 y .9 de diciembre de 1983. � : 

(Fdo.) Carmelita Ossa H'miao 
Jefe División de Asuntos Jurídicos. 

Artículo 59 Esta Ley entrará en vigencia una vez cumplidos los 
trámites establecidos en la Ley 7* del 30 de noviembre de 1944, en 

. relación con el Convenio y los-Canjes de Notas que por esta misma 
lev se aprueba. . : , � �� .* 

Dada en Bogotá, D.'E., a los . . . días del mes d e . . . de-mil no-
vecientos ochenta y siete. . . 

El Presidente del honorable Señado. 
PEDRO MARTIN LEYES HERNANDEZ 

El Presidente de la honorable Cámara'' de Representantes, - � -'. 
CESAR PEREZ GARCIA 

� El-Secretario General del honorable Sénado,-.. 
'. ' Crispín-Villazón de Armas. 

El'.Sécretario General de la honorable Cámara de Representantes, 
' - . - „_�'" �' .. LuisLorduy Lorduy. 

'* ~ REPUBLICA DE COLOMBIA T GOBIERNO NACIONAL 

Publíquese y Ejecútese.. 
Bogotá, D."E., ;14 de' enero de" 1988.'' ' 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
VIRGILIO .BARCO 

Julio Londoño Paredes. 

LEY 0 7 ME 
(enero 14) 

por la cual la- Nación se asocia a la celebración del primer centenario 
dél Municipio de Armenia, capital del Departamento del Quindío y se 

dictan otras disposiciones. 

El Congreso'dé Colombia, 

DECRETA: . " - . 

� A r t i c u l o - L a Nación se asocia a la celebración del primer cente-
nario de la fundación del Municipio ele Armenia en el Departamento 


